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Введение

«Работа» над родным языком начинается у человека при нормальных условиях в двухлетнем возрасте, а совершенно прекращается лишь с концом его умственной деятельности».

Овладение родным и иностранным языками идет разными путями, но суть у них одна – формирование языкового сознания путем овладения «внутренней формой языка» и развитие навыков и умений речевой деятельности. Обучение иностранному языку построено на тех же психологических принципах, что и обучение родному языку. Результативность качества обученности учащихся будет выше, если использовать межпредметную интеграцию, так как родной и иностранные языки способствуют формированию целостной картины мира у детей, пониманию связей между явлениями в природе, обществе и мире целом. Английский язык не только не препятствует творческой работе на уроках русского языка, но, напротив, стимулирует познавательную и коммуникативную деятельность. Такой подход к обучению обеспечивает успешное решение образовательных, развивающих и воспитательных задач обучения. 

Механизм интеграции (способность к синтезу информации) заключен в самой природе человеческого мышления, диктуется объективными законами психологии и физиологии. Межпредметное интегрированное содержание (слияние разнохарактерных знаний, способов деятельности, интеллектуальных технологий) содержит в себе больше возможностей для развития интеллектуальных, творческих способностей учащихся, через создание проблемных ситуаций, решение межпредметных проблем. Интегрированное содержание на межпредметной основе является одним из средств, способствующих погружению. Погружение возможно, если создана информационно плотная, непрерывная обучающая среда, но именно это и присуще интегрированному содержанию.

        Учебный процесс, построенный на межпредметной интегративной основе, способствует решению еще одной важной педагогической задачи - повышению уровня личностного развития учащихся. Межпредметная интеграция способна придать личностный смысл одним областям знаний за счет удовлетворения интересов учащихся в других областях знаний.

Теория интегрированного урока
«Все, что находится во взаимной связи, должно преподаваться в такой же связи».

Ян Амос Коменский

«Великая дидактика»

Идея интегрированного обучения появилась в результате поисков оптимальных средств и форм обучения школьников, стимулирующих их мотивацию.

Признание приоритета личности ребенка, его права на проявление своих интересов и взглядов, а, следовательно, формированию новой модели обучения, ориентированной на потенциальное развитие личности, личностно-ориентированное обучение и воспитание школьников с учетом их склонностей и способностей, позволило развить идею интегрированного обучения.

Каковы же истоки этой системы обучения учащихся – интеграции?

Дело в том, что дифференцированная, попредметная система обучения предполагает приобретение знаний в процессе изучения дифференцированных учебных курсов-предметов. Однако очень часто полученные по такой системе обучения знания остаются разрозненными сведениями, искусственно расчлененными по предметному признаку, в результате чего учащиеся не всегда целостно воспринимают не только учебный материал о предмете, явлении, но и, к сожалению, всю картину мира.

Использование межпредметных связей в системе дифференцированного, попредметного обучения способствует активизации познавательной деятельности школьников.

Межпредметные связи, являясь эффективным средством обучения школьников служат лишь для дополнения, подтверждения, восполнения знаний учащихся в родственных предметах, помогая решению чисто дидактических задач.

Межпредметные связи – не постоянная, целостная система. Они могут быть использованы по желанию учителя при изучении отдельных тем учебного материала и служат прекрасной иллюстрацией к подтверждению определенных идей, усиливая их значимость. Межпредметные связи явились важной «ступенькой» к интеграции.

Интеграция – это система, предлагающая объединение, соединение, сближение учебного материала отдельных родственных предметов в единое целое.

Это объединение возможно и при  условии логической близости изучаемых тем.

В основе интегрированной системы обучения лежит интенсивное использование межпредметных связей (как по конечным целям, так и по содержанию, методам и приемам работы).

Психологи, изучающие процесс обучения полагают, что при интегрированном обучении сходство идей и принципов прослеживается лучше, чем при обучении различным дисциплинам, так как при этом появляется возможность применения получаемых знаний одновременно в различных областях.

На элементарном уровне большинство учащихся мыслят конкретно и обучение должно быть основано на объектах, поддающихся опознанию, а не на абстрактных идеях.

Изучение того, что происходит с такими объектами, не может быть ограничено рамками одной дисциплины.

При обучении дети не следуют тому же логическому порядку, по которому строится научная дисциплина. В силу этого, при интеграции более активно, чем в рамках традиционных предметов, развиваются способности к критическому мышлению и использованию методики научного исследования при решении проблем современной жизни, повышается мотивация обучения.

Интегрированный урок имеет психологическое преимущество: пробуждает интерес к предмету, снимает напряженность, неуверенность, помогает сознательному усвоению подробностей, фактов, деталей тем самым обеспечивает формирование творческих способностей учащихся, так как позволяет внести не только учебную, но и исследовательскую деятельность. 
Интегрированное обучение является одновременно и целью, и средством обучения.
Как цель обучения интеграция помогает школьникам целостно воспринимать мир, познавать красоту окружающей действительности во всем ее разнообразии. Интеграция как средство обучения учащихся способствует приобретению новых знаний, представлений на стыке традиционных предметных знаний. Является высшей формой воплощения межпредметных связей на качественно новой ступени.

Как единая целостная система, интеграция является эффективным средством обучения детей на основе более совершенных методов, приемов, форм и новых технологий в учебно-воспитательном процессе. Эта система обучения включает в себя элементы различных элементов, соединение которых способствует рождению качественно новых знаний, взаимообогащая предметы, способствуя эффективной реализации триединой дидактической цели.

Кроме того, интенсифицируя учебный процесс, интеграция способствует снятию перенапряжения, нагрузки, утомляемости учащихся за счет переключения их на разнообразные виды деятельности в ходе урока.

Интегрированные уроки имеют определенные преимущества:

1) повышают мотивацию, формируют познавательный интерес, что способствует к повышению уровня обученности и воспитанности учащихся;

2) способствуют формированию целостной научной картины мира, рассмотрению предмета, явления с нескольких сторон: теоретической, практической, прикладной;

3) способствуют развитию устной и письменной речи, помогают глубже понять лексическое значение слова, его эстетическую сущность;

4) способствуют развитию языковых, лингвистических и др. умений и навыков;

5) позволяют систематизировать знания;

6) способствуют развитию в большей степени, чем обычные уроки, эстетического восприятия, воображения, внимания, памяти, мышления учащихся (логического, художественно-образного, творческого);

7) обладая большой информативной емкостью, способствуют увеличению темпа выполняемых учебных операций, позволяют вовлечь каждого школьника в активную работу на каждой минуте  урока и способствуют творческому подходу к выполнению учебного задания;

8) формируют в большей степени общеучебные умения и навыки и рациональные навыки учебного труда;

9) способствуют повышению, росту профессионального мастерства учителя, тат как требуют от него владения методикой новых технологий воспитательно-образовательного процесса, осуществления деятельностного подхода к обучению.

Виды интегрированных уроков:

Координированные (знания одного предмета основываются на знании другого предмета) - на таких уроках происходит фрагментарное обращение к общей проблематике в различных областях знаний. Они не формируют целостного мировоззрения.

Комбинированные – подобные уроки строятся на основе одного организующего предмета, происходит слияние нескольких предметов в один, что дает возможность исследовать одну и ту же проблему с различных позиций. 

Амальгамированные (проектные) – уроки, на которых продумывается рассмотрение проблемы под различными углами зрения, с использованием информации из разных областей знаний. Они должны формировать на основе изучения жизненного опыта или распространенных социальных проблем (проект развития, конструирования игровой площадки, проблема «непонимания» и «отчуждения»).

Все виды этих уроков имеют общие цели:

1) обучение умению выделять определенные свойства и явления окружающего мира и пытаться дать им объяснение;

2) обучение системе общих понятий, на основе которых учащиеся могли бы самостоятельно анализировать факты и явления;

3) обучение поиску самостоятельного пути решения проблемы;

4) понимание культурной ценности мировоззрения.

Условия успешного обучения:
- формирование у учащихся навыка быстрого и оперативного припоминания ранее усвоенного в целях более продуктивного усвоения нового;

- создание у учащихся потребности обращения к учебникам смежных предметов.

Интегрированные уроки могут строиться на тематической или проблемной основе, выделение одной дисциплины в качестве ядра или взаимопереплетения учебного материала на каждом этапе урока.

Интегрированные уроки относятся к нестандартным формам урока. Они проводятся редко, один раз в четверть, в полгода или год,  требуют подготовки и творческой инициативы группы учителей разных предметов. Иностранный язык – особый предмет, но невозможно постичь всю глубину и сложность языковых явлений, не учитывая их психологических и социальных аспектов (языковых выражений).

Интегрированный урок иностранного языка с любым другим учебным предметом повышает мотивацию при обучении языкам. Интегративный подход позволяет обучать смешанным в реальном мире коммуникативным функциям в рамках  речевого акта, указывая на то, как речь используется в ежедневных ситуациях, например, для извинения, похвалы, запроса информации, решения математической задачи.

Иностранный язык знакомит не только с культурой страны изучаемого языка (бытом, традициями, привычками другого народа), но и, оттеняя особенности своей национальной культуры путем сравнения, знакомит с общечеловеческими ценностями, т.е. формирует межкультурную коммуникативную компетенцию, содействует воспитанию учащихся в контексте диалога культур. Учащиеся получают возможность изучить и выработать стратегию правильного поведения в ситуации общения, избежать неловких комичных ситуаций в диалоге  с носителями английского языка.
Формирование межкультурной коммуникативной компетенции на основе интегрированного подхода во взаимосвязи с основами иноязычной культуры предполагает: 

· углубление знаний учащихся, 
· расширение словаря, увеличение объема речевой практики учащихся; 
· обогащение духовного мира личности;

· формирование таких качеств как толерантность, непредвзятость к представителям других стран и культур; 
· высокую мотивацию к дальнейшему овладению знаниями через приобретение знаний о культуре страны изучаемого языка и родного края;

Результаты интегрированного обучения проявляются в развитии творческого мышления учащихся. Оно способствует не только интенсификации, систематизации, оптимизации учебно-познавательной деятельности, но и овладению грамотой культуры (языковой, этической, исторической, философской).

Используя процесс интеграции наук в школьном обучении, реализующимся через межпредметные связи, можно достичь следующих результатов:

1. Знания приобретают качества системности.
2. Умения становятся обобщенными, способствуют комплексному применению знаний, их синтезу, переносу идей и методов из одной науки в другую, что лежит в основе творческого подхода к научной, художественной деятельности человека в современных условиях.
3. Усиливается мировоззренческая направленность познавательных интересов учащихся.
4. Более эффективно формируются их убеждения, и достигается всестороннее развитие личности.
5. Способствует оптимизации, интенсификации учебной и педагогической деятельности.

Содержательные и целенаправленные интегрированные уроки вносят в привычную структуру школьного обучения новизну и оригинальность, имеют определённые преимущества для учащихся:

· повышают мотивацию, формируют познавательный интерес, что способствует самообразованию, повышению уровня обученности и воспитанности учащихся;

· способствуют формированию целостной научной картины мира, рассмотрению предмета, явления с нескольких сторон: теоретической, практической, прикладной;

· позволяют систематизировать знания;

· способствуют развитию устной и письменной речи, помогают глубже понять лексическое значение слова, его эстетическую сущность;

· способствуют развитию, в большей степени, чем обычные уроки, эстетического восприятия, воображения, внимания, памяти, мышления учащихся (логического, художественно-образного, творческого);

· формируют в большей степени общеучебные умения и рациональные навыки учебного труда.(2)

Преимущества интеграции для учителя:

· Более эффективное использование учебного времени;

· Увеличение времени на отработку практических умений и навыков;

· Использование современных форм обучения;

· Повышение роста профессионального мастерства учителя.

Подготовка и проведение интегрированного урока
Интегрированный урок — это урок, который проводится с целью раскрытия общих закономерностей, законов, идей, теорий, отображенных в разных науках и соответствующих им учебных предметах.
Его проведение обеспечивает формирование, у учеников целостной системы представлений о диалектико-материалистических законах познания окружающего мира в их взаимосвязи и взаимообусловленности; оказывает содействие углублению и расширению знаний учеников, диапазона их практического применения к процессам и явлениям окружающей действительности. Целесообразность интегрированных уроков обусловлена задачами интеграции знаний, умений и навыков учеников по основам наук. Они оказывают содействие раскрытию научных законов и условий их проявления в разных областях науки и сферах практической деятельности; выявлению специфики и возможности проявления закономерностей, законов, идей, теорий в окружающей действительности; интеграции деятельности учителей по формированию общих учебных умений и навыков учеников (учебно-организационных, учебно-информационных, учебно-интеллектуальных). Раскрытию многогранности возможностей применения приобретенных знаний учеников, в разных областях науки и сферах деятельности; синтеза фактов, явлений, процессов с целью выдвижения новых идей, разработки гипотез; интеграции деятельности учителей из формирования творческой личности ученика, развития его способностей.
В процессе подготовки и проведения интегрированного урока принимают участие несколько учителей. Их задачи состоят в: определении содержания и объема учебного материала по тем учебным предметам, которые они излагают, согласно поставленным целям и задачам интегрированного урока; выбор форм и методов реализации учебного материала; выделение объективно существующих связей между базовыми знаниями, которые можно интегрировать. При этом необходимо учитывать специфику каждого учебного предмета и его возможностей в раскрытии общих законов, теорий, идей, которые являются интегрирующей основой нескольких учебных предметов. Необходима также координация деятельности и действий учителей в процессе подготовки и проведении интегрированного урока. В роли координатора выступает ведущий учитель по данной проблеме. В его обязанность входит, прежде всего, конструирование содержания дидактического материала, определение его оптимального объема и роли каждого учителя на уроке, средств их взаимодействия и активизации деятельности учеников в процессе урока, рациональной технологии реализации содержания интегрированного урока, достижение цели.

Структура интегрированного урока предопределяется поставленными целями и задачами; детерминируется содержанием обучения, особенностями деятельности учителей и учеников. Поскольку интегрированный урок — это в основном урок систематизации и обобщения знаний, умений и навыков учеников, и его оптимальной структурой будет являться — сообщение темы, целей и задач урока; мотивация учебной деятельности учеников; актуализация и коррекция опорных знаний. Повторение и анализ основных фактов, событий, явлений; творческое перенесение знаний и привычек учеников в новые ситуации; обобщение и систематизация учебных достижений учеников; основных идей и научных теорий, предметов, которые являются составными интегрированного урока.

Технология проведения интегрированного урока может быть разной. Это зависит от целей, задач и содержания урока, способов деятельности, ситуаций, которые возникают в процессе его проведения. Традиционно она такая: сообщение темы, ознакомление учеников с целями и задачами урока, вступительное слово ведущего учителя или ученика (группы учеников), общение учителей и учеников, комментарии, дополнение, овладение, рецензирование, подведение итогов урока.

Важную роль в повышении эффективности интегрированного урока играет его учебно-материальное и техническое оснащение. Для повышения эффективности таких уроков используют аудиовизуальные средства, таблицы, графики, схемы, алгоритмы, инструкции, тренажеры, дисплеи.

Ведущий учитель в процессе урока обеспечивает высокую организацию и дисциплину учеников, их самостоятельность, активность, инициативность, демократичность, тактичность и этику общения. При этом большое значение имеет интегрированная деятельность «активных» участников урока (учеников и учителей). Глубина, новизна, логичность и последовательность их сообщений, своевременная коррекция учебно-познавательной деятельности учеников в ходе урока, объединение усилий «активных» и «пассивных» участников (информаторов и слушателей) оказывает содействие реализации поставленных целей и задач интегрированного урока.

Подведение итогов интегрированного урока делает ведущий учитель вместе с учениками. Алгоритм их действий приблизительно такой: соотношение реально достигнутых результатов с поставленными целями и задачами урока, сообщение о реализации содержания урока (полностью, частично, не реализовано); оценка лучших сообщений учеников с точки зрения интеграции знаний; анализ недостатков в деятельности учеников и выявление резервов повышения эффективности интегрированного урока, уровня учебных достижений учеников.

Разработка интегрированного урока
русского языка и английского языка
Предметы: Русский язык – Английский язык
Учителя: Крупнова О. П., Никитская М. П.

Класс: 6Е

Дата: 14.10.09

Время: 8.00

Тема урока: «Диалог»

Русский язык – «Диалог. Пунктуационное оформление диалога».
Английский язык – «Речевой этикет»

Цели урока:

Образовательные – обобщение и систематизация знаний по изученным предметам: русский язык и английский язык; совершенствование навыка правильного пунктуационного оформления диалога; расширение кругозора; совершенствовать умения и навыки практического владения английским языком; развитие навыков аудирования

Познавательные – практика навыков диалогической речи

Развивающие – развитие творческих способностей обучающихся; развитие умений высказывать мнение, делать выводы, развивать навыки взаимопонимания, формирование потребности в получении знаний не только в традиционной форме, но и в повседневной практической деятельности.
Воспитательные – повышение интереса к изучению английского языка, отработка умений использовать в диалоге формулы этикета

Оснащение: 
· учебники: 

Львова С. И., Львов В. В. «Русский язык – 6 класс», 

Биболетова М.З. «Enjoy English – 5-6»,

· карточки – лексический материал по английскому языку
Технические средства обучения: мультимедийное оборудование
План урока

	Деятельность учителя


	Время
	Деятельность обучающихся

	1. Введение в тему (просмотр видеосюжета)


	1 мин
	Просмотр видеосюжета “Big Muzzy”

	2. Вопросы на обозначение проблемы урока:

a. Что происходит на экране?

b. Какая форма общения представлена?

c. Сколько человек участвуют в разговоре? Сколько человек может участвовать в диалоге?

d. Что такое диалог?


	3 мин
	Обсуждение фильма (эвристический метод)

Варианты ответов:

- Приветствие

- Диалог

- Пять человек 

- Может участвовать более двух человек.

- Диалог – это разговор двух или нескольких лиц

	3. Систематизация знаний по предметам. (слайд 1)

Слово учителя:
О. П.Каждый из нас постоянно вступает в диалог…

М. П. О видах диалога. (слайд 2) По содержанию информации диалоги бывают разные…

Диалог-запрос

Диалог-обсуждение

Диалог-реагирование

	3 мин
	Восприятие  информации (репродуктивная деятельность)

	4. Контроль знаний. (слайд 3)
Задание на экране

Диалоги на русском и английском языках

1. Ознакомительное чтение

2. Поиск сходств и различий в диалогах разных языковых культур.

3. Определить вид представленных  диалогов.

4. Выразительное чтение по ролям.
	7 мин
	Продуктивная деятельность обучающихся:

(частично-поисковый метод)
1. Самостоятельное чтение и обсуждение в парах.

2. Ответы на поставленные вопросы.

a. Диалог-обсуждение

Выразительное чтение по ролям

	5. Совершенствование навыка практического владения речью

Задание

Придумать собственные диалоги по образцу по предложенным ситуациям «На уроке», «Weekends», “Meeting”, «Каникулы» (по 3 реплики с каждой стороны)
Подсказки на экране (слайд 4)
Spend, watch, enjoy, go for a walk, play, do sports, visit relatives, listen to music, go to the cinema, theatre, stadium

Where …?

When …?

What …?

With whom …?
	8 мин
	Составление диалогов.

Прослушивание и обсуждение диалогов. 

	6. Работа с заданием учебника. Тренировка орфографических умений, тренировка в употреблении формул вежливости

Русский язык - Упр. 172
О. П. Реплика может включать 2 элемента схемы
М. П. Изучаем материал рубрики «Be polite!»
Английский язык - с. 97 
М. П. Существует разница в употреблении слова please… 

Если оно ставится в начале реплики, то является словом, привлекающим внимание собеседника. А если оно ставится в конце фразы, то является словами благодарности.


	9 мин
	Запись диалогов в тетради (слайд 5)
- Доброе утро, сестренка. Ты будешь сегодня выступать на школьном концерте?

- Да, я расскажу смешное стихотворение.

- А гостей на концерт пустят?

- Твой пригласительный билет на столе. Приходи, будет интересно.

- Обязательно приду, спасибо за приглашение.

Обращение к учебнику английского языка, изучение рубрики «Be polite!», обсуждение.

	Резерв 

Озвучь картинку

упр.169
	3 мин
	Составление  диалогов по картинке

	Ответы на вопросы:

1. Какую речь вы использовали?

2. Где уместно использовать разговорную речь?

3. Есть ли разница в выборе лексики при общении с друзьями, со взрослыми, зависит ли это от обстановки?

(Обратить внимание на обращение к человеку, который старше тебя по возрасту уважаемый, miss, Mr, Mrs, Dr, dear, hunny)

	3 мин
	Предполагаемые ответы учащихся:

 - Диалоги состоялись в непринужденной, неофициальной обстановке. 
- В беседе участвовали двое.

- Цель такого диалога – непринужденное общение

	7. Подведение итогов.

Рефлексия.


	2 мин
	Понравился ли вам урок?

Как  вы считаете, полезны ли для  ученика такие уроки?

Предложите свои варианты интегрированных (объединенных) уроков. 


	8. Д/з (слайд 6)
упр. 171 или 175, упр. 150 (орф мин.)

ex. 58 p. 97

	1 мин
	Записи в дневники


Заключение

Итак, эффективность интегрированного обучения зависит от правильного, педагогически обоснованного выбора форм организации обучения, который обеспечивается глубоким и всесторонним анализом образовательных, развивающих, воспитательных возможностей каждой из них.

Реализация интеграции между предметами возможна лишь при благополучном здоровом климате в коллективе учителей, их плодотворном сотрудничестве на основе взаимопонимания и уважения.
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